
S-81302Euromate GmbH � Emil-Lux-Straße 1 � 42929 Wermelskirchen � GERMANY � Hotline +49 (0) 2196 / 76-3333 � www.euromate.de V-211022

Art.-Nr. 145954, 146300, 146301, 146302, 146303, 146304, 146305, 146306, 146307
 

ON / OFF

1

1

2

Solarspieß

Sicherheitshinweise
� Für einen sicheren Umgang mit diesem Gerät muss 

der Benutzer des Gerätes diese Gebrauchsanweisung 
vor der ersten Benutzung gelesen und verstanden 
haben.

� Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewah-
ren.

� Wenn Sie das Gerät verkaufen oder weitergeben, hän-
digen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung 
aus.

� Nur vom Hersteller zugelassene Akkus verwenden.

� Bei falscher Benutzung kann Flüssigkeit aus dem Akku 
austreten. Akkuflüssigkeit kann zu Hautreizungen und 
Verbrennungen führen. Kontakt unbedingt vermeiden! 
Bei zufälligem Kontakt gründlich mit Wasser abspülen. 
Bei Augenkontakt zusätzlich umgehend ärztliche Hilfe 
in Anspruch nehmen.

Akkus wechseln

Bei defekten Akkus nimmt die tägliche Leuchtdauer stark 
ab.

� Akkus prüfen: Foto-Sensor der Leuchte abdecken. Die 
Leuchte schaltet ein.

� Defekte Akkus entnehmen und gegen neue Akkus 
austauschen. Auf richtige Polarität achten!

� Niemals herkömmliche Batterien verwenden!
� Bei sehr kalten Außentemperaturen sinkt die Span-

nung der Akkus. Dies kann die Lichtausbeute der 
Leuchte mindern.

Reinigung

� Solarzelle regelmäßig mit einem leicht angefeuchteten 
Tuch abwischen.

Aufbewahrung, Transport
Aufbewahrung

� Akkus entnehmen.
� Lagern Sie das Gerät und alle Zubehörteile an einem 

trockenen, gut belüfteten Ort.
� Schützen Sie das Gerät und sein Zubehör bei längeren 

Stillstandszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
� Leuchte bei längerer Nichtbenutzung (Überwinterung) 

an einem trockenen, frostfreien Ort aufbewahren.

Transport
� Beim Versand nach Möglichkeit die Originalverpa-

ckung verwenden.

Störungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert�

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Störung führen. 
Meistens können Sie diese leicht selbst beheben. Bitte 
sehen Sie zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie 
sich an den Händler wenden. So ersparen Sie sich viel 
Mühe und eventuell auch Kosten.

Können Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie 
sich bitte direkt an den Händler. Beachten Sie bitte, dass 
durch unsachgemäße Reparaturen auch der Gewährleis-
tungsanspruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatzkosten ent-
stehen.

Entsorgung
Gerät entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
bedeutet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elek-
tronikgeräte dürfen nicht in den Hausmüll. Sie 
können umwelt- und gesundheitsschädigende 
Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgeräte, Gerätealt-
batterien und Akkus getrennt vom Hausmüll über eine offi-
zielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte 
Weiterverarbeitung zu gewährleisten. Die Rückgabe kann 
gemäß gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. über einen 
kommunalen Entsorgungsbetrieb oder über einen Händler 
erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in 
Elektro-Altgeräten verbaut sind und zerstö-
rungsfrei entnommen werden können, müssen 
vor der Entsorgung entnommen und getrennt 
entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei 
den Rücknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind 
immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlüssen zu 
sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst für die Löschung personenbe-
zogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten ver-
antwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die wie-
derverwertet werden können.

� Führen Sie diese Materialien der Wiederver-
wertung zu.

Technische Daten

Solar spike

Safety instructions
� To operate this appliance safely, the user must have 

read and understood these instructions for use before 
using the appliance for the first time.

� Always keep the operating instructions within reach.
� If you sell or pass on the device, you must also pass on 

these operating instructions.
� Use only rechargeable batteries authorised by the 

manufacturer.

� If wrongly used, liquid may escape from the battery. 
The liquid which escapes can cause skin irritation and 
burns. Avoid contact under all circumstances! If contact 
occurs, thoroughly rinse with water. If contact with eyes 
occurs, seek immediate medical attention.

Changing the batteries

If batteries are defective, the time that the lights are on 
each day decreases greatly.

� Checking the batteries: Cover the photo sensor of the 
light. The light switches on.

� Remove defective batteries and replace with new bat-
teries. Ensure the correct polarity!

� Never use normal batteries!
� If the outside temperature is very low, the voltage of the 

batteries drops. This can reduce the output of the light.

Cleaning

� Wipe the solar cell regularly with a slightly damp cloth.

Storage and transport
Storing

� Remove batteries.
� Store the device and any accessories in a dry, well-

ventilated place.
� In case of longer periods without operation, protect the 

device and its accessories against soiling and corro-
sion.

� If the light is not used for an extended period (overwin-
tering), store it in a dry frost-free location.

Transport
� Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working�

Malfunctions are often caused by minor faults. You can 
easily remedy most of these yourself. Please consult the 
following table before contacting the vendor. You will save 
yourself a lot of trouble and possibly money too.

If you can�t fix the fault yourself, contact your nearest ven-
dor. Please be aware that any improper repairs will also 
invalidate the warranty and additional costs may be 
incurred.

Disposal
Disposing of the appliance
A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries 
and rechargeable batteries, electrical or electronic 
devices must not be disposed of with household 
waste. They may contain substances that are 
harmful to the environment and human health.
Consumers must dispose of waste electrical devices, 
spent portable batteries and rechargeable batteries sepa-
rately from household waste at an official collection point 
to ensure that these items are processed correctly. The 
product can be returned free of charge in accordance with 
the legal requirements, for example through a municipal 
waste disposal company or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps that 
are not permanently installed in waste electrical 
equipment and can be removed in a non-
destructive way must be removed and disposed 
of separately before disposal of the equipment. 
Lithium batteries and rechargeable battery packs of all 
systems are only to be handed in to the waste collection 
points in a discharged state. The batteries must always be 
protected against short circuits by taping off the poles.
All end users are responsible for deleting any personal 
data stored on waste devices prior to their disposal.

Disposal of the packaging
The packaging consists of cardboard and corre-
spondingly marked plastics that can be recycled.

� Make these materials available for recycling.

Technical data

Solární zápich

Bezpe�nostní pokyny
� Pro bezpe�né zacházení s tímto přístrojem si jeho u�i-

vatel musí před prvním pou�itím pře�íst tento návod k 
pou�ití a porozumět mu.

� Návod na pou�ití ukládejte v�dy v dosahu.
� Pokud přístroj prodáte nebo odevzdáte dal�í osobě, 

bezpodmíne�ně přilo�te i tento návod na pou�ití.
� Pou�ívejte pouze akumulátory schválené výrobcem.

� Při chybném pou�ívání mů�e z akumulátoru vytékat 
kapalina. Kapalina vyteklá z akumulátoru mů�e vést k 
podrá�dění a popálení poko�ky. Bezpodmíne�ně se 

vyvarujte kontaktu! Při náhodném kontaktu proveďte 
důkladné opláchnutí vodou. Při kontaktu s o�ima se 
pak kromě toho neprodleně obraťte na lékaře.

Výměna akumulátorů

Při vadných akumulátorech se doba svícení zna�ně zkra-
cuje.

� Kontrola akumulátorů: Zakryjte fotosníma� svítidla. 
Svítidlo se zapne.

� Vadné akumulátory vyjměte a nahraďte novými aku-
mulátory. Dbejte na správnou polaritu!

� Nikdy nepou�ívejte bě�né baterie!
� Při velmi nízkých venkovních teplotách se napětí aku-

mulátorů sni�uje. To mů�e sní�it svítivost svítidla.


i�tění

� Solární �lánky pravidelně otírejte mírně navlh�eným 
hadrem.

Ulo�ení, přeprava
Ulo�ení

� Vyjměte akumulátory.
� Zařízení a jeho příslu�enství skladujte v suchém a 

dobře větraném prostředí.
� V případě, �e zařízení a jeho příslu�enství del�í dobu 

nepou�íváte, chraňte jej před zne�i�těním a korozí.
� Při del�ím nepou�ívání (přezimování) ulo�te svítidlo na 

suchém, před mrazem chráněném místě.

Přeprava
� Při zasílání pou�ijte pokud mo�no originální obal.

Poruchy a pomoc při jejich odstranění
Kdy� něco nefunguje�


asto jsou to jen drobné závady, které vedou ke vzniku 
poruchy. Vět�inou je mů�ete snadno sami odstranit. Ne� 
se obrátíte na prodejnu, podívejte se do následující 
tabulky. U�etříte si tím mnoho námahy a případně i výdajů.

Nemů�ete-li závadu odstranit sami, obraťte se přímo na 
prodejnu. Mějte na paměti, �e při neodborné opravě zani-
kají nároky ze záruky a případně Vám mohou vzniknout i 
dal�í výdaje.

Likvidace
Likvidace přístroje
Symbol pře�krtnutého kontejneru znamená: Bate-
rie a akumulátory, elektrické a elektronické pří-
stroje nesmějí být likvidovány spole�ně s domov-
ním odpadem; mohou obsahovat látky, které jsou 
�kodlivé pro �ivotní prostředí a zdraví.
Spotřebitelé jsou povinni zne�kodnit staré elektrické spo-
třebi�e, spotřebované baterie a akumulátory odděleně od 
domovního odpadu na oficiálním sběrném místě, aby se 
zajistilo správné dal�í zpracování. Vrácení výrobku lze dle 
právních předpisů provést bezplatně, např. prostřednic-
tvím spole�nosti pro likvidaci komunálního odpadu nebo 
prostřednictvím prodejce.
Baterie, akumulátory a světelné zdroje, které 
nejsou ve starých elektrických přístrojích vmon-
tované a které lze odstranit, ani� by do�lo k 
jejich po�kození, se před likvidací musí z pří-

DE Gebrauchsanweisung

Artikel nur zu Dekorationszwecken einsetzen. Arti-
kel eignet sich nicht als Raumbeleuchtung im Haus-
halt.

Hinweis: Das tatsächliche Aussehen Ihres Pro-
duktes kann von den Abbildungen abweichen.

ACHTUNG! Gefahr von Geräteschäden! Benut-
zen Sie keine scheuernden oder scharfen Gegen-
stände oder aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lösungsmittel verwenden.

GEFAHR! Gefahr für Leib und Leben! Unsach-
gemäße Reparaturen können dazu führen, dass 
Ihr Gerät nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefähr-
den damit sich und Ihre Umgebung.

Fehler/Störung Ursache Abhilfe
Die Leuchte funk-
tioniert nicht.

Ist die Leuchte 
ausgeschaltet?

Leuchte einschal-
ten.

Herrscht Tages-
licht?

Auf Dunkelheit 
warten; die Leuch-
te leuchtet im 
Dunkeln.

Zu kurze Leucht-
dauer.

Geringe Batterie-
spannung auf-
grund ver-
schmutzter Ober-
fläche?

Oberfläche reini-
gen.

Ist die Leuchte im 
Schatten?

Standort ändern.

Zu kurze Tages-
lichtzeit?

Leuchte länger als 
3�4 Tage aufla-
den.

Artikelnummer 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Akkus 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Schutzklasse III
Schutzgrad IP44
Lichtquelle 1× LED, 0,06 W

GB Operating instructions

Only use the item for the purposes of decoration. 
The item is not suitable for room lighting in the 
home.

Note: The actual appearance of your product may 
differ from the illustrations.

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not 
use any sharp or abrasive objects, or aggressive 
cleaning agents.
Do not use cleaning solutions.

DANGER! Danger to life and limb! Improper 
repairs can result in the product functioning 
unsafely. This endangers yourself and your envi-
ronment.

Fault/malfunc-
tion

Cause Remedy

The lamp does not 
work.

The lamp is 
switched off?

Switch on the 
lamp.

Daylight hours? It is necessary to 
wait for the dark, 
the lamp works in 
the dark.

Short run time. Insufficient battery 
due to dirty sur-
face?

Clean the surface.

The lamp is in the 
shade?

Change location.

Short daylight 
hours?

Charge more than 
3�4 days.

Item number 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Batteries 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Protection class III
Protection rating IP44
Illuminants 1× LED, 0,06 W

CZ Návod k pou�ití

Výrobek pou�ívejte pouze k dekora�ním ú�elům. 
Výrobek není vhodný k osvětlení místnosti v do-
mácnosti.

Poznámka: Skute�ná vzhled va�eho výrobku se 
mů�e od obrázků li�it.

OZNÁMENÍ! Nebezpe�í po�kození přístroje! 
Nepou�ívejte �ádné abrazivní nebo ostré před-
měty nebo agresivní �isticí prostředky.
Nepou�ívejte �ádná rozpou�tědla.

NEBEZPE
Í! Nebezpe�í smrtelného zranění! 
Neodborně provedené opravy mohou způsobit, �e 
přístroj ji� nebude fungovat bezpe�ně. Tím ohro-
�ujete sebe i své okolí.

Závada/porucha Pří�ina Pomoc
Svítidlo nefungu-
je.

Je svítidlo vypnu-
té?

Zapněte lampu.

Je venku světlo? Po�kejte, dokud 
se nesetmí; svíti-
dlo svítí ve tmě.

Krátká doba sví-
cení.

Nízké napětí bate-
rie v důsledku 
zne�i�těného po-
vrchu?

Vy�istěte povrch.

Je svítidlo umístě-
né ve stínu?

Změňte jeho 
umístění.

Příli� krátké denní 
světlo?

Svítidlo nabíjejte 
déle ne� 3 � 4 dny.
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strojů vyjmout a zlikvidovat v rámci tříděného odpadu. 
Lithiové baterie a akumulátory v�ech systémů se musí 
odevzdat na sběrném místě ve vybitém stavu. Pól baterie 
musí být v�dy přelepený, aby se přede�lo vzniku zkratu.
Ka�dý koncový u�ivatel je sám zodpovědný za vymazání 
osobních údajů z pou�itých přístrojů, které se mají zlikvi-
dovat.

Likvidace balení
Balení se skládá z kartonu a příslu�ně ozna�e-
ných plastů, které mohou být recyklovány.

� Předejte tyto �ásti na recyklaci.

Technické údaje

Solárny zápich

Bezpe�nostné pokyny
� Pre bezpe�né zaobchádzanie s týmto prístrojom si 

musí u�ívateľ prístroja pred prvým pou�itím pre�ítať 
tento návod na pou�itie a porozumieť mu.

� Návod na pou�itie uchovávajte v�dy v dosahu.
� Ak prístroj predáte alebo odovzdáte ďal�ej osobe, bez-

podmiene�ne prilo�te aj tento návod na pou�itie.
� Pou�ívajte len akumulátory schválené výrobcom.

� V prípade nesprávneho pou�itia mô�e z akumulátora 
vytekať kvapalina. Kvapalina z akumulátora mô�e spô-
sobiť podrá�denie poko�ky a popáleniny. Bezpodmie-
ne�ne zabráňte kontaktu s kvapalinou! V prípade 
náhodného kontaktu dôkladne opláchnite zasiahnuté 
miesto vodou. Pri kontakte s o�ami vyhľadajte ihneď aj 
lekársku pomoc.

Výmena akumulátorov

Pri chybných akumulátoroch denná doba svietenia silne 
klesá.

� Skontrolujte akumulátory: Zakryte fotosníma� svie-
tidla. Svietidlo sa zapne.

� Chybné akumulátory vyberte a vymeňte za nové aku-
mulátory. Dávajte pozor na správnu polaritu!

� Nikdy nepou�ívajte be�né batérie!
� Pri veľmi nízkych vonkaj�ích teplotách klesá napätie 

akumulátorov. Mô�e to zní�iť svetelný výkon svietidla.


istenie

� Solárny �lánok pravidelne utrite jemne navlh�enou 
handrou.

Uskladnenie, preprava
Uschovanie

� Vyberte akumulátory.
� Zariadenie a jeho príslu�enstvo skladujte na suchom a 

dobre vetranom mieste.
� V prípade, �e zariadenie a jeho príslu�enstvo dlh�í �as 

nepou�ívate, chráňte ho pred zne�istením a koróziou.
� Svietidlo pri dlh�om nepou�ívaní (prezimovanie) 

uschovajte na suchom, nezamŕzajúcom mieste.

Preprava
� Pri zasielaní pou�ite podľa mo�nosti originálny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nie�o nefunguje�


asto sú to len drobné chyby, ktoré vedú k poruche. Vä�-
�inou ich mô�ete odstrániť sami. Prv, ne� sa obrátite na 
predajcu, pozrite sa, prosím, na nasledujúcu tabuľku. 
U�etríte si tak veľa námahy a prípadne aj náklady.

Pokiaľ nemô�ete chybu odstrániť sami, obráťte sa, prosím, 
priamo na predajcu. Nezabudnite prosím, �e vplyvom 
neodborných opráv zaniká aj nárok na záru�né plnenie a 
vám vzniknú príp. dodato�né náklady.

Likvidácia
Likvidácia prístroja
Symbol pre�iarknutého kontajnera znamená: 
Batérie a akumulátory, elektrické a elektronické 
zariadenia sa nesmú likvidovať spolu s domovým 
odpadom. Mô�u obsahovať látky �kodlivé pre 
�ivotné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia sú povinní zne�kodniť staré elektrické spotre-
bi�e, spotrebované batérie a akumulátory oddelene od 
domového odpadu na oficiálnom zbernom mieste, aby sa 
zabezpe�ilo správne ďal�ie spracovanie. V súlade s práv-
nymi predpismi sa spätný odber mô�e uskuto�niť bez-
platne, napr. prostredníctvom spolo�nosti na likvidáciu 
komunálneho odpadu alebo prostredníctvom predajcu.
Batérie akumulátory a svietidlá, ktoré nie sú v 
starých elektrických zariadeniach vmontované a 
ktoré je mo�né vybrať bez po�kodenia, musia 
byť pred likvidáciou vybraté zo zariadenia a zlik-
vidované v rámci triedeného odpadu. Lítiové 
batérie a akumulátory v�etkých systémov sa musia odo-
vzdávať na zberné miesta iba vo vybitom stave. Pól batérie 
musí byť v�dy prelepený, aby sa predi�lo skratu.
Ka�dý koncový pou�ívateľ je sám zodpovedný za vymaza-
nie osobných údajov z pou�itých zariadení, ktoré sa majú 
zlikvidovať.
Likvidácia obalu
Obal pozostáva z kartónu a zodpovedajúco ozna-
�ených plastov, ktoré sa mô�u opätovne pou�iť.

� Tieto materiály odovzdajte na recykláciu.

Technické údaje

Solarni zemeljski klin

Varnostni napotki
� Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik 

naprave navodila prebrati in jih razumeti pred prvo 
uporabo.

� Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
� 
e napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu 

ali omenjeni osebi obvezno izro�ite tudi ta navodila za 
uporabo.

� Uporabljajte samo akumulatorji, ki jih je odobril proi-
zvajalec.

� V primeru napa�ne uporabe lahko iz akumulatorja 
izte�e teko�ina. Teko�ina akumulatorja lahko povzro�i 
dra�enje ko�e ali opekline. Kontakt nemudoma prepre-
�ite! V primeru naklju�nega stika temeljito sperite z 
vodo. Pri stiku z o�mi nemudoma poi��ite zdravni�ko 
pomo�.

Menjava baterij

Pri pokvarjeni akumulatorski bateriji se zmanj�a dnevna 
osvetlitev.

� Baterijo preverite: Pokrijte fotosenzor svetilke. Svetilka 
se vklopi.

� Pokvarjene baterije odstranite in zamenjajte z novimi. 
Pazite na pravo polariteto!

� Nikoli ne uporabljajte obi�ajnih baterij!
� V primeru zelo nizkih temperatur zraka se zmanj�a 

napetost baterij. To lahko zmanj�a svetlobni izkoristek.


i��enje

� Solarno celico redno obri�ite z rahlo navla�eno krpo.

Shranjevanje, transport
Shranjevanje

� Odstranite baterije.
� Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro pre-

zra�enem kraju.
� Napravo in njene dodatke pri dalj�em obdobju neupo-

rabe za��itite pred umazanijo in korozijo.
� 
e svetilke dalj �asa ne uporabljate (prezimovanje), jo 

shranite na suho mesto, kjer ni mraza.

Transport
� Pri po�iljanju po mo�nosti uporabite originalno emba-

la�o.

Motnje in pomo�
Ko nekaj ne deluje�

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako 
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomo� obr-
nete na prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredel-
nico. S tem se izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim 
stro�kom.


e napake ne morete odpraviti sami, se obrnite nepos-
redno na va�o prodajalca. Upo�tevajte, da v primeru 
nestrokovno izvedenih popravil lahko izgubite pravice, ki 
izhajajo iz garancije; morebiti boste imeli tudi dodatne stro-
�ke.

Odlaganje med odpadke
Odlaganje naprave med odpadke
Simbol pre�rtanega ko�a za smeti pomeni: baterij 
in akumulatorjev ter elektronskih in elektri�nih 
naprav ni dovoljeno metati med gospodinjske 
odpadke. Vsebujejo lahko namre� okolju in 
zdravju �kodljive snovi.

Potro�niki so dol�ni odpadne elektronske naprave ter 
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo�eno 
od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter 
tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje 
teh. Vra�ilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogo�e brez-
pla�no, npr. v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki 
ali pri trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno 
vgrajeni v odpadno elektri�no opremo in jih je 
mogo�e odstraniti brez po�kodovanja, je treba 
pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavre�i 
lo�eno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete 
vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo pov-
sem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih 
tako za��ititi pred kratkimi stiki.
Vsak kon�ni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih 
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embala�e med odpadke
Embala�a vsebuje karton in ustrezno ozna�ene 
umetne mase, ki se lahko reciklirajo.

� Te materiale namenite za recikla�o.

Tehni�ni podatki

Leszúrható szolár lámpa

Biztonsági előírások
� A készülék csak akkor kezelhető biztonságosan, ha az 

első használat előtt a kezelő elolvasta és megértette 
ezt a használati utasítást.

� A használati útmutatót tartsa mindig kézügyben.
� Ha eladja vagy továbbadja a készüléket, feltétlenül 

adja tovább a használati útmutatót is vele.
� Csak a gyártó által jóváhagyott akkumulátorok hasz-

náljon.

� Helytelen használat esetén az akkumulátorból folya-
dék léphet ki. Az akkumulátorból kilépő folyadék izgat-
hatja a bőrt és égési sérülést okozhat. Kerülje a folya-
dékkal való érintkezést! A véletlenül bőrére került 
anyagot vízzel alaposan öblítse le. Ha a szemébe 
került, az öblögetés után haladéktalanul forduljon 
orvoshoz.

Akkumulátorcsere

Ha az akkumulátor tönkremegy, egyre rövidebb ideig vilá-
gít a lámpa.

� Az akkumulátor ellenőrzése: takarja le a fényérzékelőt. 
A lámpa bekapcsol.

� Vegye ki a hibás akkumulátorokat és cserélje újra. 
Ügyeljen a megfelelő polaritásra!

� Ne használjon közönséges elemet!
� Nagyon alacsony külső hőmérséklet esetén csökken 

az akkumulátorok kapocsfeszültsége. Ez csökkenti a 
lámpa fényerejét.

Tisztítás

� A napelemet rendszeresen törölje le nedves ruhával.

Tárolás, szállítás
Tárolás

� Vegye ki az akkumulátorokat.
� A készüléket és valamennyi tartozékát száraz, jól szel-

lőző helyen tárolja.
� Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, védje 

azt és tartozékait a szennyeződés és korrózió ellen.

� Hosszabb használaton kívül helyezés (teleltetés) ese-
tén a lámpát száraz, fagymentes helyen tárolja.

Szállítás
� Szállításkor lehetőség szerint használja az eredeti cso-

magolást.

Üzemzavarok és elhárításuk
Amikor valami nem működik�

Kis hibák is gyakran vezethetnek üzemzavarhoz. Legtöbb-
ször ezeket saját maga is elháríthatja. Mielőtt az áruház-
hoz fordulna, nézze át az alábbi táblázatot. Ezzel sok 
fáradságot, illetve adott esetben költségeket is megtakarít.

Ha a hibát nem tudja maga elhárítani, forduljon közvetlenül 
az áruházhoz. Tartsa szem előtt, hogy a szakszerűtlen 
javítások miatt a szavatossági kötelezettség elvész, és 
Önnek adott esetben további költségeket okozhat.

A készülék selejtezése
Selejtezés
Az áthúzott kuka szimbólum jelentése a követ-
kező: Az elemeket és akkukat, az elektromos és 
elektronikus készülékeket nem szabad a háztar-
tási hulladékok közé tenni. Ezek a környezetre és 
egészségre káros anyagokat tartalmazhatnak.
A felhasználó köteles a régi elektromos készülékeket, a 
készülék használt elemeit és akkumulátorait a háztartási 
hulladékoktól különválasztva a hivatalos gyűjtőhelyen 
keresztül ártalmatlanítani a szakszerű további feldolgozás 
biztosításához. A leadás a jogszabályi előírásoknak meg-
felelően díjmentesen végezhető, pl. településihulladék-
ártalmatlanító társaságon vagy kereskedőn keresztül.
Az olyan elemeket, akkumulátorokat és lámpá-
kat, amelyek nincsenek fixen beépítve a régi 
elektromos készülékbe és roncsolásmentesen 
eltávolíthatók belőle, ártalmatlanítás előtt ki kell 
venni és külön kell ártalmatlanítani. Az összes 
rendszer lítium elemeit és akkucsomagjait csak lemerült 
állapotban szabad leadni a visszavételi helyen. Az eleme-
ket a pólusok leragasztásával kell védeni a rövidzárlat 
ellen.
Minden végfelhasználó saját maga felel az ártalmatlaní-
tandó készüléken lévő személyes adatainak törléséért.

A csomagolás selejtezése
A csomagolás anyaga karton és megfelelően 
jelölt műanyag, ami újra hasznosítható.

� Ezeket juttassa el az újrahasznosításba.

Műszaki adatok


íslo výrobku 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Akumulátory 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Třída ochrany III
Stupeň ochrany IP44
Zdroj světla 1× LED, 0,06 W

SK Návod na pou�itie

Výrobok pou�ívajte len na dekora�né ú�ely. Výro-
bok nie je vhodný ako osvetlenie miestnosti v do-
mácnosti.

Poznámka: Skuto�ný výzor vá�ho výrobku sa 
mô�e lí�iť od obrázkov.

POZOR! Nebezpe�enstvo po�kodenia prí-
stroja! Nepou�ívajte pomôcky na drhnutie alebo 
ostré predmety ani agresívne �istiace prostriedky.
Nepou�ívajte rozpú�ťadlá.

NEBEZPE
ENSTVO! Nebezpe�enstvo ohroze-
nia �ivota! Neodborné opravy mô�u viesť k tomu, 
�e va�e zariadenie nebude viac bezpe�ne fungo-
vať. Ohrozujete tým seba a va�e okolie.

Chyba/porucha Prí�ina Náprava
Osvetlenie nefun-
guje.

Je svietidlo zap-
nuté?

Zapněte lampu.

Je vonku svetlo? Po�kajte, kým sa 
zotmie, svietidlo 
svieti v tme.

Krátky �as sviete-
nia.

Nízke napätie ba-
térie v dôsledku 
zne�isteného po-
vrchu?

Vy�istite povrch.

Je svietidlo 
umiestnené v tie-
ni?

Zmeňte jeho 
umiestnenie.

Príli� krátke den-
né svetlo?

Svietidlo nabíjajte 
dlh�ie ako 3�4 dni.


íslo tovaru 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Akumulátory 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Trieda ochrany III
Stupeň ochrany IP44
Osvetľovací prostriedok 1× LED, 0,06 W

SI Priro�nik za uporabo

Artikel uporabljajte samo za dekoracijo. Artikel ni 
primeren za prostorsko razsvetljavo v gospodinj-
stvu.

Nasvet: Dejanski videz va�e izdelka lahko 
odstopa od slik.

OBVESTILO! Nevarnost po�kodbe naprave! 
Ne uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali 
agresivnega �istila.
Ne uporabljajte topil.

NEVARNOST! Nevarnost za �ivljenje in telo! 
Nestrokovno izvedena popravila lahko povzro�ijo, 
da va�a naprava ne deluje ve� varno. S tem ogro-
�ate sebe in okolje.

Napaka/motnja Vzrok Re�itev
Svetilka ne deluje. Je svetilka izklju-

�ena?
Vklopite svetilko.

Je zunaj �e dnev-
na svetloba?

Po�akajte na te-
mo; svetilka sveti 
v temi.

Prekratko obdobje 
delovanja.

Nizka napetost 
baterije zaradi 
onesna�ene povr-
�ine?

O�istite povr�ino.

Je svetilka v sen-
ci?

Prestavite jo.

Prekratek �as 
dnevne svetlobe?

Svetilko dlje kot 3�
4 dni polnite.

�tevilka izdelka 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Baterije 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Za��itni razred III
Stopnja za��ite IP44
�arnica 1× LED, 0,06 W

HU Használati utasítás

A termék csak dekorációs célokra használható. A 
termék nem alkalmas helyiségvilágításra a háztar-
tásban.

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete eltér-
het az ábráktól.

FIGYELEM! Fennáll a készülék károsodásának 
veszélye! Ne használjon éles szerszámokat és 
erős súrolószert.
Ne alkalmazzon oldószert.

VESZÉLY! Életveszély! A szakszerűtlen javítá-
sok miatt előfordulhat, hogy készüléke többé nem 
működik biztonságosan. Ezzel veszélyezteti 
önmagát és a környezetét.

Hiba/üzemzavar Ok Elhárítás
A lámpa nem mű-
ködik.

Ki van kapcsolva a 
lámpa?

Kapcsolja be a 
lámpa.

Nappali fény van? Várja meg a söté-
tedést; a lámpa 
csak sötétben vi-
lágít.

Túl rövid világítási 
időtartam.

Alacsony akkumu-
látorfeszültség az 
elszennyeződött 
felület miatt?

Tisztítsa meg a fe-
lületét.

A lámpa árnyék-
ban van?

Változtassa meg a 
helyét.

Túl kevés a nap-
sütés?

Töltse a lámpát 3-
4 napnál hos-
szabb ideig.

Cikkszám 145954, 146300, 146301, 
146302, 146303, 146304, 
146305, 146306, 146307

Akkumulátorok 1× AAA, HR03, NiMH, 
1,2 V, 100 mAh

Érintésvédelmi osztály III
Védelmi fok IP44
Fényforrás 1× LED, 0,06 W


